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1. OEJX OCBOEHUA JNCHHUIIJINHBI

Llenpto m3yueHus AUCUUIUIMHBL «[IpakTHUecKHil Kypc aHIIMICKOTO SI3bIKa» SBISETCS OOyueHHe
YCTHOM M IHCBMEHHOM pe4Yd Ha OCHOBE PA3BUTHUSA aBTOMATH3UPOBAHHBIX PEUEBBIX HABBIKOB M HABBIKOB
IIACHbMA, Pa3BUTHUS TEXHUKU YTCHUS U YMEHHsI [IOHUMATh AHTJIMNACKUHI TEKCT.

3amayn: PopMUPOBaHHE Yy H3Yy4alOUIMX AHIVIMMCKUM SA3BIK B KadyeCTBE BTOPOM CIEIMAIBHOCTH
IrPaMMaTU4E€CKOM KOMIIETEHIIMH, JOCTATOYHOW I nocjenyomeil paboTel B TakUX OO0JIACTSIX
npoeCCHOHATIBHON JAEATeNbHOCTH, Kak 00pa3oBaHME, colMalibHas cdepa, KyabTypa (KOHEYHas LeJb);
(dopMHpOBaHKE YCTOWYHMBBIX I'PAMMATUYECKHX HABBIKOB, 0OECIEUMBAIOIIMX BO3MOXKHOCTH HPENOJaBaHUSA
JAHHOTO MHOCTPAHHOIO fA3bIKa B ILIKOJE C OJHOW CTOPOHBI, M, C JOPYTOM CTOPOHBI, COACUCTBYIOLIUX
JajabHENIIEMY CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHUIO 00YYAIOIErOCs B U3yYEHUN JAaHHOTO NHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

2. MECTO JUCHHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII
Huctumnuna «lIpakTuueckuil Kypc aHIVIMHCKOTO S3bIKa» OTHOCHTCS K 4acTd, (opmupyemoin
y4acTHUKaMH 00pa30BaTEIIbHBIX OTHOIICHHA.

3. INVIAHUPYEMBIE PE3VJIBTATBI OBYYEHUS 110 JUCHUIITIMHE
[Tnanupyemble pe3ynbTaThl OOY4YEHHUS MO JUCLUIUIMHE, COOTHECEHHbIE C IUIAHUPYEMBIMH DPe3yibTaTaMH
ocoeHus OIIOII (koMreTeHIUsAMU U UHIMKATOPaMU JOCTHUKEHUSI KOMITETEHIIHI )

dopMupyemblie [Inmarupyemsbie pe3ynbTaThl OOYYeHHS IO JUCIIUILINHE, B HaumenoBanue
KOMIIETEHIIUU COOTBETCTBUU C MHAUKATOPOM JOCTIIKEHUS] KOMIIETEHIINU OLIEHOYHOT'O CpeLCTBA
(kon, conepxaunue WNHpukaTop nocTmxeHus PesynbTarel 00y4yeHus 1o
KOMIIETEHIINH) KOMIIETCHIINU JTUCIIAIIINHE
(x00, codepoicanue unoukamopa
VK-3 VYK-3.1. 3Haer pa3nuyHble 3naer mpuHnunel M ke | CobecenoBaHue
criocobeH MPHUEMBI U CIIOCOOBI JUISL IOCTPOEHHS JUCKYCCHH Ha
OCYILECTBIIATh COLMANIN3AUH JTHYHOCTH U AHTJIIMICKOM S3BIKE.
COLIMANIBHOE COLIMAJIEHOTO B3aUMOJIeHCTBUS YMeeT OOOCHOBBHIBATH CBOIO
B3aumojeiictBue 1 | YK-3.2. YMmeerT cTpouts TOYKYy 3pEHHMI B  paMKax
peann30BBIBaTh CBOIO | OTHOIIEHHS C OKPYKAIOIIUMHU JIUCKYCCUH TIO IPEUI0KEHHON
POJb B KOMaH/e JIFOABMH, C KOJUIETaMH TEMaTHKe.

VK-3.3. Bnaneer npaktuueckuM | Biajgeet HaBbIKaMu BeJCHHS
OIBITOM YYaCTHsl B KOMAHHOU JIICKYCCHH B paMKax
paboTe, B CONMAIBHBIX MPOSKTAX, | MPEATIOKEHHBIX TEM.
pacrpeeneHus poJiei B yCIOBHSK
KOMaH/THOTO B3aUMO/ICUCTBHS

YK-4 VK-4.1. 3Haer nureparypHyo 3HaeT cucTeMy HOPM U NpaBul | PasHOYpOBHEBBIC
crocobeH (hopMy TOCYIapCTBEHHOTO SI3bIKA, | HHOCTPAHHOTO S3bIKa B PaMKax 3agaHus
OCYIIIECTBIISATh OCHOBBI YCTHOW U TUCHbMEHHON MPeNIoKEHHONW TEMATHKH.
JIEJIOBYIO KOMMYHHKAITUU Ha UHOCTPAHHOM | YMEET CBOOOTHO
KOMMYHHKAIUIO B sI3bIKe, (QYHKIIMOHATBLHBIE CTUIIM | BOCIIPUHUMAT,
YCTHOU U POJIHOTO sI3bIKa, TPEOOBAHUS K aHATM3UPOBATH U KPUTUIECKU
MMUCBMEHHOU (hopMax | JEIOBOM KOMMYHUKAIMH OIICHUBATh YCTHYIO U
Ha rocygapcTBeHHOM | YK-4.2. YMmeeT BoIpaxkaTh CBOU MUCbMEHHYIO JEJIOBYIO
si3pIke Poccuiickoil | MBICIIM Ha TOCYAapCTBEHHOM, HHPOPMALIUIO Ha
Odenepanyu U Ha POJIHOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKE B | HHOCTPAHHOM SI3bIKE B PaMKax
WHOCTPAHHOM $I3bIKE€ | CUTYyallMH JEJI0BOI MpeNIOKEHHOW TeMaTHKH.
KOMMYHHKaIUU Bnageet s361KOBBIMU
VK-4.3. Bianeet HaBbIKAMHA CpEeACTBAaMHU JUIs1 JOCTHKEHHUS
COCTaBJIEHUS] TEKCTOB Ha npogeCCHOHANBHBIX IIeNICH Ha
TOCYAApCTBEHHOM M POJTHOM POJHOM ¥l UHOCTPAHHOM SI3BIKE

SI3BIKAX, OIIBIT IIEPEBOJIA TEKCTOB ¢ B paMKax MPeII0KEHHON
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa HA POTHOMN, | TEMATHKH.

OIIBIT OOIIEHNS HA
TOCYIapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3BIKAaX

YK-5 YK-5.1. 3HaeT OCHOBHBIE 3HaeT METO/IbI aHAJIH3a CobecenoBanue
criocobeH KaTeropuu Guiocoduu, 3aKOHbl | KyJIbTYpHO-HCTOPUYECKON KoHTpoubHas paGoTa
BOCIIPUHUMATh HCTOPHYECKOTO Pa3BUTHSI, OCHOBB] MH(OpManuu B
MEKKYJIBTypHOE MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIWHU | aJalTUPOBAHHBIX TEKCTAX.

pa3HooOpasue YK-5.2 Ymeer BecTu YMeerT: - BbISBIISTH, OLICHUBATh




o01ecTBa B

KOMMYHHUKAITAIO C

1 KOMMCHTHPOBATH

COIMAITLHO- MPEICTAaBUTEISIMHA HHBIX KyJIbTYPHO-UCTOPHUUECKHE
HACTOPUIECKOM, HaI[MOHAJILHOCTEN M KOH(ECCHid ¢| pealTi alalTHPOBAHHBIX
ATHYECKOM U COOITIOZICHUEM dTHIECKHIX U TEKCTOB;
¢dunocopcrom MEXKKYJIBTYPHBIX HOPM - COCTaBJIATh Pa3BEPHYTHIC
KOHTEKCTaxX VYK-5.3. BnageeT HaBBIKaMH CaMOCTOSITCIILHBIC YCTHBIC U
aHanmu3a PUIOCOPCKUX U MHCbMEHHBIE BBICKA3bIBAHUS
HUCTOPUYCCKHX (PAKTOB, OI[CHKH MO aKTyaJbHBIM MPOOIeMaM
SIBIICHUU KYJIBTYPbI COBPEMCHHOTO O0IIIECTBA B
paMKax U3y4aeMbIX TEM.
Bnageet HaBbIKaMu OOIICHHS B
YCTHO M MHCBEMEHHOH hopmax
Ha PyCCKOM U MHOCTPAaHHOM
SI3BIKAX JUTS PELICHUS 33129
MEXJIMIHOCTHOTO ¥
MEXKYIBTypHOTO
B3aUMOJICHCTBUS.
YK-6 YK-6.1. 3HaeT OCHOBHBIC 3HaeT crocoObl MOKUCKa CobecenoBanue

CIIOCOOEH yNpaBiIsATh
CBOUM BPEMCHECM,

MPUHIUIIB CAMOBOCIIMTAHUS U
caM000pa30BaHusl, UCXOIS 13

WH(POPMAIIUU B HHTCPHETE B
paMKax MpejioKeHHON

KonTposabnas padora

BBICTPAaUBAaTh U TpeOOBaHUi pHIHKA TPy TEMATHKH. PasnoypoBHeBbIe
peanu30BbIBATH VK-6.2. VmeeT 3 deKkTHBHO YMeeT caMOCTOSTEEHO 3ajaHus
TPAECKTOPHUIO TUTAHUPOBATH U KOHTPOIMPOBATh | ONPEACISATH JOCTOBEPHOCTH 3auer
caMOpa3BUTHSA Ha COOCTBEHHOE BpEeMS; WHPOPMALINU HHTCPHET-
OCHOBE MPHUHITUIIOB | HCIOJH30BAaTh METOIBI PECYpCOB B paMKax
o0Opa3oBaHU B CaMOPETYJISIINAN, CAMOPA3BUTHSA, | MPEIIOKEHHBIX TEM.
TEUYCHHE BCEH )KU3HM | caMOOOydeHHS Brnaneer HaBpIKaMu
VK-6.3. Bnageer criocobamu HCIIOJIB30BaHUS I3BIKOBOTO
yIpaBJICHUS CBOCH MaTepHalia U3 HHTePHET-
MO3HABATENILHOM IEATEIBHOCTHIO | PECYPCOB MPHU MOJATOTOBKE
U YIOBJICTBOPCHHUS YCTHBIX M TUCBMEHHBIX
00pa30BaTEeIbHBIX HHTEPECOB U | BBHICKA3bIBAHUH.
MoTpeOHOCTEH
I1K-6 ITK-6.1. Criocoben popmupoBaTh | 3HaeT CiocoObI CobecenoBanne
crocodeH U PEaTi30BbIBATH MPOTPAMMBI MPOCKTHPOBAHUS COACPRAHNA | PasyOyPOBHEBBIC
MIPOEKTHPOBATh pa3BUTHA YHUBEPCAIbHBIX 00pa30BaTEeNBHBIX MIPOTPAMM U
coJliepKaHne Y9eOHBIX TeHCTBHMA UX DIIEMEHTOB. SallaHus
00pa3oBaTEeIBEHBIX TIK-6.2. leMoHCTpUpYET 3HaHUE | YMEET NPOEKTUPOBAThH
MIPOTpaMM U UX coJlepKaHus 00pa3oBaTEIHHBIX coJiepaHre 00pa3oBaTEIHHBIX
JJIEMEHTOB MPOTpPaMM O CBOSH IUCIHILIMHE | MPOTpaMM U MX 3JICMEHTOB C

I1K-6.3. CriocobeH
MIPOEKTUPOBATH 00Pa30BaATEIbHBIE
MPOrPaMMBbI Pa3IMYHBIX YPOBHEH
1 3JIEMEHTHI 00pa30BaTeNbHBIX
MporpaMM B CBOE€ MpeaMeTHON
obnactu

y4eToM 0coOeHHOCTEN
00pazoBaTeIbHOrO Ipolecca,
3a7a4 BOCIIUTAHUS U Pa3BUTHSA
JMYHOCTH Yepe3
IperoiaBaeMble yueOHbIe
MPEIMETHI.

Brnaneer nmpoextupoBanueM
OCHOBHBIX U JIONIOJTHUTEIbHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX IIPOTPAMM;
- IPOEKTHUPOBaHUEM pabOUINX
porpamMM y4eOHOTO IpeaMeTa
«HOCTpaHHBIN A3BIKY.

4. OBBEM U CTPYKTYPA JUCIUIIJINHBI
TpynoeMKoCTh JUCHUILTHHEI cocTaBiseT 17 3aueTHbIX enunmil, 612 gacos

Temarnueckuii mjian
(¢opma o0yueHusi — ouHast




KoHnrakTHas pabora

o0yJaronuxcs
C MeJarorn4ecKum
o paGOTHHKOM 5 Dopwmb
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= ©
1 Tema 1. ®onernyeckmii  cTpoit | 5 | 1 8 9
AHTJTIMHICKOTO S3BIKA.
2 Tema 2. Ypox Ne 1. 5 12 8 8
3 Tema 3. Ypox Ne 2. 5 13 8 8
4 Tema 4. Ypox Ne 3. 5 14 8 8
5 Tema 5. Ypok Ne 4, 5 15 8 8
6 Tema 6. Ypok Ne 5. 5 16 8 8 PeitTuHr-koHTpONIH
Nel
Tema 7. Ypox Ne 6. 5 8 8
Tema 8. Ypok Ne7. 5 8 8
Tema 9. Ypok Ne8. 5 8 8
10 Tema 10. Ypok Ne9. 5 |10 8 8
11 Tema 11. Ypoxk NelO. 5 |11 8 9 PelfTUHr-KOHTPOIB
Ne2
12 Tema 12. Ypox Ne 11. 5 |12 8 9
13 Tema 13. Vmorpebnenue aprtukmeit c | 5 | 13 8 9
reorpauuecKUMH Ha3BaHUSIMHU.
CreneHu cpaBHEHUs] Hapeyuil
14 Tema 14. IloBropeHme ompenenenuii | 5 | 14 8 4 9
(oHETHYECKUX  SIBICHUH W  IpaBHI
WHTOHUPOBAHHUS
15 Tema 15. TloBropenue nekcuku u |5 | 15 8 4 9
rpaMMaTHKU CeMeCTpa. YCTHBIE TEMbI
“About Myself’, “My Family”, “My
Flat/House”
16 Tema 16. Kourponpnas pabora mo |5 | 16 8 9
(hoHeTHKE
17 Tema 17. Koutposnphas pabora mo |5 | 17 8 9
JIGKCHKE M TPaMMAaTHKeE.
18 Tema 18. AHanmu3 KOHTPONBHBIX paboT. | 5 | 18 8 9 PefiTHT-KOHTpOIH
Pabora manm ommoOxamu. IlomroroBka k Ne3
9K3aMEHY.
Bcero 3a 5 cemectp: 144 153 Dk3ameH (27)
1 Tema 1 «Meals» 6 |1-2 10 12
2 Tema 2 «Meals in Russia and England» 6 |34 10 12
3 Tema 3 «Daily Routine» 6 |45 10 11
4 Tema 4 «Student’s Day» 6 | 6-7 10 11
5 Tema 5 «Our University» 6 |78 10 11 PeliTuHr-KOHTpPOIBL
Nel
6 Tema 6 «Our University» byaymee | 6 | 9- 10 11
HeolnpeAeIeHHOE BpeMsi 10
7 Tema 7 «Seasons and weather» 6 | 10- 10 12
11
8 Tema 8 «Weather in Britain and Russia» | 6 | 12- 10 12
13

! Jlaunplit myHKT BKIIOYAETCMS B pabOdyIo MPOrPaMMy TOIBKO IPH (OPMHPOBAHME IPO(ECCHOHATHHBIX KOMIICTEHIIHIA,




9 Tema 9 «Shopping for Food» 6 | 13- 8 12 PeliTHHT KOHTPOJIb
14 2
10 Tema 10 «Shopping for Clothes» 6 | 15- 8 12
16
11 Tema 11 «Books. My Favourite Writer». | 6 | 16- 8 12
17
12 | Tema 12 «Books. My Favourite Book» 6 |18 8 12 PelTHHT KOHTpOJIb
3
Bcero 3a 6 cemectp: 112 140 Dk3amen (36)
Hammuwne B qucnummuae KIT/KP - - -
HToro mo AuCIUILIINHE 256 293 2 sx3amena (63)

Conep:kanue J1a00paTOPHBIX 3aHATHH M0 UCHUIIMHE

5 cemecTp

Tema 1 ®doneTrueckuii CTPON aHIIIUICKOTO SI3bIKa.

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

[Tonsarue donembr. CTpoeHne opraHoB peurd ¥ uUX padora. OCHOBHBIC MPHHLMUIIBI KIACCH(PHUKAIMN
cornacHbIX OCHOBHBIC IPUHIIUIIBI KJIACCU(UKAIIMU TJIACHBIX

Tema 2 Ypox Ne 1.

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

3eyku [K, g, t, d, n, s, z, i].[lorsTre manaranu3anuu, CJIOBECHOTO YAAPCHHUS, MTO3UIIMOHHAS JOJIT0Ta
riaacHeiX. 3Byku [ p, b, m, e ].

Tema 3 Ypox Ne 2

Copepxanuie 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.
3Byku [, f, v, o, J] ®onernueckue ynpaxHenus NeNe 4-9 TIoHsTUs: JaTepaibHbINA B3pPbIB, ACCUMUIISIIHS,
notepss B3pbiBa. [loHATHE WMHTOHAIMU, CHHTArMbl, SACPHOTO TOHA, HU3KH HUCXOASIIMNA TOH, HU3KHMA
BocXosMid TOH. Ppa3oBoe yapeHue, aHruicKkuil putm. PaccranoBka ynapenuii. ToHnpoBaHue.

Tema 4 Ypox Ne 3

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

3BykH: [ i:,a:, U:, a:, U, ou] TToHsTHS: HOCOBO# B3pBIB, OTEPs B3phIBA, peayKius [1epBolii 1 BTOPOi
Tunsl ciora. [IpaBuina uyreHus

Tema 5 Ypox Ne 4.

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.

3Bykn: [h, o,&, X, 3, [, ei, ai]. MuToHAIWs pasieNUTENbHBIX U albTEPHATHBHBIX BOIPOCOB,
MOBETIUTEIHHBIX PETOKEHHH.

Tpetnii Tun cnora. YaapeHue B JBYXCIOKHBIX M MHOTOCIOXHBIX cjoBax. [loBemuTenbHbIe
npeuIokeHus. be3nnynbie mpeuioxKeHusl.

Tema 6 Ypox Ne 5

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.

3Byku [W, 1, I, au, A] IlpaBuna urenust aurpadoB M riIacHeIX B HeyaapHoM ciore. Text “A Visit”.
TpanckpubupoBanue. ['marom “to be” in the Present Indefinite Tense. Cremenu cpaBHEHHUS
npusaraTeabHbIX. JINUHbIE U NPUTSHKATEIbHBIE MECTOMMEHUS.

Tema 7 Ypox Ne 6.

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

3Byku [t], d3, 0i]. Coderanue COHAHTOB C IPEIIICCTBYIOIIMME COINACHBIMA. CBs3yomee “I”.
[MpaBuna utenus murpados. Text “Betty Smith”. TpanckpuOupoBanue. 3HAKOMCTBO C MpaBHIAMH
MIPOU3HEC. BBOJHBIX CIIOB MPEIOKEHUH, TIPHIIOKEHHH, COCTABHBIX CYIIECTBUTENBHBIX M MpUIaraTeIbHbIX.
[TputskarenbHbIC aJeXK CylmecTBUTENbHBIX. [aron “to have” in the Present Indefinite Tense. IIpemioru
MecTa. YucnuTenbHeIe.

Tema 8 Ypoxk Ne7.

Coneprxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.
3ByKH [19,€9, Ua] [IpaBumna urenus. Texts: Doctor Sandford’s Family, About Benny’s Cousins. 3HakoMCTBO
¥ HUCXOJSIIC-BOCXOAIIAM TOHOM. VHTOHMpOBaHWE NPEUIOKEHU C OoOpamieHHeM W TPEUIOKEHUH C
nepeuncnenueM. [Ipemnnoxenus ¢ BBogHbIM There. Yucnurensueie. [Ipemorn BpeMeHH.

Tema 9 Ypox Ne§

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.



3Byku [aio, aus]. 3HakomcTBO ¢ MHTOHamuei cioB please m Thank you. TloBropenue mpaBui YTECHUS
yeThIpex THIOB ciora. Texct Our English lesson. MoaansHbie riarosst
Tema 10 Ypok Ne9.

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.
Yrenue nurpados. Tekcr “Doctor Sandford’s house”. Kocsennas peus.

Tema 11 Ypok NelO.

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.
®on. Yrpaxaenust NeNe 41, 42, crp.125-126. 3HakOMCTBO C MHTOHUPOBAaHUEM BBOJHBIX CJIOB. Tekct “MTr.
White comes again”. IIpemioru Bpemenu. The Present Indefinite Tense. Koceennas peus.

Tema 12 Ypok Ne 117,

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.
The Present Indefinite Tense YmorpeGienue aprukieii reorpadu4ecKUMH Ha3BaHHSIMH, CIIOCOOaMU
Ha3bIBaHUSl HAI[MOHAIBHOCTH, S3bIKa, HAa3BaHHWE CTPaH. 3HAKOMCTBO C C reorpauuecKuMu Ha3BaHHSIMU.
Crenenu cpaBHEHUs HApEUUit

Tema 13 Coneprxkanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

Ynotpebnenue apTukieil ¢ reorpadpuyeckuMu HazBaHusMU. CTeneHu CpaBHEHUS HapeUHil.

Tema 14. Conepxanue 1a00paTOpPHBIX 3aHATHIA.

[ToBTOpeHue onpeaeneHui GOHETUUECKUX SIBJICHUN U MPABUI MHTOHUPOBAHUSI.

Tema 15. Conepxanue 1a00paTOpPHBIX 3aHATHMA.

[ToBTOpEHME JIEKCUKU M TPaMMaTHKU cemecTpa. Y cTHble TeMbl “About Myself”, “My Family”, “My
Flat/House”.

Tema 16. Conepxanue 1ab0OpaTOPHBIX 3aHATHIA.

KonTponbHas paboTa no ¢poHeTuke

Tema 17. Conepxanue 1ab0OpaTOpPHBIX 3aHITHIA.

KoHnTposbHast paboTa 110 JIEKCUKE U rpaMMaTHKe.

Tema 18. Cogepxanue 1abOpaTOpPHBIX 3aHATHIA.

AHanm3 KOHTPOJBHBIX paboT. Pabora Hax ommbOkamu. [ToAroToBKa K 9K3aMeHy.

6 cemecTp

Tema 1 «Mealsy

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpox 12 (yu. Apakwn). [Jom. urenne — «[lunokkuo» HacTtosiiee HeompeneneHHOE BpeMs.
Hacrosmee nnurensHoe BpeMs: IOBTOPEHHUE.

Tema 2 «Meals in Russia and England»

Coneprkanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpok 12 (yu. Apakun). Jlom. utenne —«lIpunn u Hunmii» ra. 1-4 Ilpomeniiee HeomnpeaeaeHHOE
BpeMs

Tema 3 «Daily Routine»

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHM.

VYpok 13 (yu. Apakun). [lom. urenne —«IIpuni u Humuii» ri. 5-8 Hacrosiiiee coBepiiieHHOE BpeMst

Tema 4 «Student’s Day»

ConeprxaHue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpok 13 (yu4. Apakun). Jlom. urenne —«llpuan u wummit» 1. 9-12 Hacrosmee coBepiieHHOE
JUINTEIBHOE BPEMSI

Tema 5 «Our University»

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpoxk 14 (yu. Apakun). Jlom. urenne —«lIpuni u aummii» ri. 13-16 [Ipomenmee purensHOe Bpems

Tema 6 «Our University»

Coneprxanne 1ab0OpaTOPHBIX 3aHATHMN.

VYpox 14 (yu. Apakun). [lom. urenune —«llpunn u vumumin» ria. 17-20 Bynymee HeompeneneHHoe
BpeMsl

Tema 7 «Seasons and weather»

Coneprxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.

VYpok 15 (yu. Apakun). Jlom. urenne —«IIpunu u Hummii» ri1. 21-24 bynyuiee JUTenbHOE BpeMs

Tema 8 «Weather in Britain and Russia»



Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpoxk 15 (yu. Apakun). Jlom. urenne —«IIpuniy u HUmmii» ri1. 25-28 bynyiee coBepiieHHOE BpeMst

Tema 9 «Shopping for Food»

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

VYpok 18(yu. Apakun). Jom. urenue —«llpuni u aummity ra. 29-32 Ilpomeniiee coBepiieHHOE
BpeMs

Tema 10 «Shopping for Clothesy

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

VYpok 18 (yu. Apakun). lom. utenune —«llpunn m Humumii» . 33-34 Ilpomeniee coBepiieHHOE
JUTUTEIbHOE BpeMs

Tema 11 «Books. My Favourite Writer».

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

IToBTOpenue. CoriiacoBaHue BpeMeH

Tema 12 «Books. My Favourite Book»

Copepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

Tect. CornacoBanue BpeMeH

5. OINEHOYHBIE CPEACTBA JIs1 TEKYHIEI'O KOHTPOJIAA YCIIEBAEMOCTMN,
IMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMHA IO UTOT'AM OCBOEHUW A JUCIHATLIAHLI U
YYEBHO-METOJNYECKOE OBECHEYEHUE CAMOCTOSTEJIBHOM PABOTHI
CTYAEHTOB

5.1. Tekyuii KOHTPOJIb yCIIeBA€MOCTH
Texymuii KOHTPOJIb 3HaHUH CTYAEHTOB OCYILIECTBISETCSA IMOCPEACTBOM PEHTHHIOBOM OLIEHKU 3HAHMM

CTYJCHTOB.

S cemecTp

PeiiTHHr-KOHTPOJIL Ne 1
Bapuanr 1

1. JlaiiTe xapakTepUCTHKY cieayronimm 3Bykam: /kK-g/, /il, Ij/

2. Jlaiite onpezesnenue GoHETHUECKOMY siBIIcHUIO. [IpuBeauTe mpuMepbl. ACCUMUIISIINS. PeayKius.
ITo3uIMOHHAs JOATOTA ITIACHBIX

3. Barpanckpubupyiite ciemyromue ciosa: Kid, thick, pity, men, little, deaf, the sentence, lead, seat, a
far star, a lock, fool, birth

Bapuant 2

=

JlafiTe XapakTepUCTHKY CIeAyroIuM 3ByKkam:/t-d/, /&/,/h/

2. aiite onpeneneHue GoHeTnueckomy siBieHuto. [IpuBenaurte npumepsl. [lanaranuszamnms. Acnupanusi.
JlaTepanbHbIN B3pHIB

3. 3arpanckpubupyiTe cienyromue ciaosa: Sit, thin, beg, busy, settle, live, an end, deep, the dark

garden, got, foxes, earth, boot

PeiiTuHI-KOHTPOIB Ne 2

1. O6pa3yiiTe cTerneHr CpaBHEHUS CIASAYIONINX MPUIaraTeIbHbIX:

big expensive
good-looking foolish
happy beautiful
young dry

large hard

2. O6pa3yiiTe CTETIeHN CPABHEHHUSI CICAYIONINX MPHIAraTeIbHbIX:



sad small

clever bad-tempered
famous active

tiny far

safe empty

PeiiTuHr-KOHTPOIB Ne 3
[TepeBenuTe:

1.
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6 cemecTp

PeliTHHr-KOHTPOJL Ne 1

. Translate the words

[ToTepsTh anmeTuT; rOHEL; KaK MOXHO CKOpEe; COHHBIH; TOBOPUTH IPOMKO (BBICKA3bIBAThCA); MAMSATB;
CTpajaTh; 3apabaThiBaTh Ha XJ1e0 (’KU3HB); TOPJ0; CTHII; KPacTb

Il. Translate the sentences

OHn xouer noctynuth BO Bragumupckuii ['ocyapcTBEHHBIN Y HUBEPCUTET.
MHe npunuiocs c1aBath NATh 3K3aMEHOB 3UMOM.

Camo coboii pazymeercsi, Mbl XOTUM OBJIQZIETh TPEMsI HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH.
B Hamem yHuBepcUTETE MHOTO XOPOILIUX MPENOIaBATENEH.

Sl pemmiia mpo4YMUTaTh ATY KHUTY BYEpa.

OT0 X0po1as BO3MOXXHOCTb UM IIOMOYb.

MpI ropAMMCSI HallTUM YHUBEPCUTETOM.

CryneHTsl Hamtero ¢paxkyJibTeTa yBISKAIOTCsI HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH.
MBI Bce BOCXMIIIAEMCSI TBOUM MTPOU3ZHOIIEHUEM.

10 51 He Moryia He yIbIOaThCs.

11. Tsl mroOuIIB NIETH?

©CoNo~wWNE



12. 51 vacto e, Korjga ObUT MaJICHbKHUM.

13. Beuno TbI 3a0bI1BaemIb 00 3ToM!

14. 3to — Mos xkaura. TBos - Ha CTOIIE.

15. Ecnu ipuenib paHo, MOJ0K/Id MEHS.

16. Kakas uHTEepecHasi HOBOCTB!

17. Boara — o4eHb JUIMHHAS PeKa, HO OHA HE TaKas JUTMHHAs, Kak MUCCHCHIIH.
18. Ona 3Haer, Ky1a uaTu?

19. Ecnu ycTaHenib, CKakKu MHE.

20. OH Benen e HE COMUTH CYTI.

PeliTHHI-KOHTPOJL No 2

l. Match the country and a traditional dish

China Haggis

Italy Sauerkraut
Mexico Pizza

Poland Borshch
Egypt Chilli
Germany Kapusniak
Japan Curry

India Bamya
Russia Sushi
Scotland Fried rice
England Paella
Hungary Fish and chips
Eire Irish stew
Sweden Spaghetti bolognese
Spain Welsh rabbit
Italy Couscous
France Smorgasbord
Morocco Goulash
Greece Moussaka
Wales Cog au vin

II. Give a word that means...

1) a dish you have after the main course, for example, ice-cream;
2)very heavy and hard to digest (begins with s);

3)cooked in the oven, with a little fat or oil (for example, for a whole chicken);
4) something is not cooked enough.

5) just perfect, not overdone

6)too much oil/fat

7)very tasty; you want to eat more

8)meat with a lot of fat

9)easy to cut

10)food which makes you put on weight

I1l. Translate the sentences
1) IToka Mmama nmomeTasa 1o, OH MPOIBIIECOCHII IUBaH.
2) 3aBTpa ee ipy3bs Bo3Bpamatorcs u3 [lapuka, rae oHu nIpoBeiu 2 HeJleH.
3) Tl BHUMATENBHO CIyIIACIIb TUIEHKY? ThI CIBIIIUIID KaX bl 3BYK?
4) B xyBIIMHE Majlo MOJIOKa. — 5] ipuHecy ele.
5) Korna oH Bomien B 10M, OH YBHJIEN, YTO BCE YK€ YIUIU T'YJISATh.
6) Eciu ThI mompocuiiips ee momMoub Tede, oHa 0043aTeIbHO TTOMOKET.



7) Korna mbl 06enanu, 3a3BOHII TeneOH.

8) Trl MHOTO YHTACIIIH?

9) Ona nukoraa He Oblna B JIOHAOHE, HO HECKOJIBKO JIeT Ha3aj e3auna B [Tapuxk.
10) Koria ona xwina B AHTIIMK, OHAa paboTalia yYUTEIbHUIICH.

PeliTHHT-KOHTPOJL No 3

True or False?
1) The real name of Mark Twain was William Joseph Turner
2) He was born in Washington
3) He was the eldest child in the family
4) He described the town Hannibal The Adventures of Tom Sawyer and Adventures of Huckleberry
Finn
5) Mark’s father was a businessman
6) In 1848 Samuel became an assistant of a printer
7) His brother, Orion, owned a magazine
8) While a voyage to New Orleans Mark Twain met Horace E. Bixby who was a steamboat pilot
9) Mark Twain foresaw the accident with his brother
10) Mark Twain had a wife Sara Clark.
11) She agreed to marry him at once.
12) The married couple had five daughters.
13) Mark didn’t use many pen names.
14) Mark Twain died in 1987.

Answer the questions.

1)What is the real name of Mark Twain?

2)When and where was he born?

3)What were his parents’ names?

4)Where did his family move when Mark was four?
5)What American state was known as a slave state?
6)What was Mark’s father?

7)When did Mark’s father die?

8)When did he become an assistant of a printer?
9)Who owned a magazine?

10)Whom did he meet during a voyage to New Orleans?
11)What did this man do?

12)What happened to Twain’s brother Henry?
13)Did Twain foresee it?

14)What was his wife’s name?

15)How many children did they have?

16)Where did he spend a lot of time?

17)What are his most famous books?

18)In what book did he describe the tour of Europe?
19)Why was his life so tragic?

20)What is so special about the day he was born and the day he died?
21)When did he die?

Use either the Present Perfect or the Simple Past of the verbs in brackets.

1. I (be) in this city since | (get) a job here. 2. Victor and Victoria (meet) on Christmas and they (not part)
for a single day since. 3. Our families (be) on friendly terms once. But the situation (change). 4. Marion
(have) a lot of problems since she (become) the headmistress. 5. — You (tell) me everything? — | think |
(explain) the reason last night. 6. Since the term (begin), we (have) four tests. 7.1 (not be) to my school since
I (leave) it two years ago. 8. — How long you (know) the Snows? — Since we (move) to the
neighbourhood. 9. — You (have) your driving license for long? — I (buy) my car three years ago and (get)
my license soon after it. 10. We (not be) to any restaurant after the prices (go up) so dramatically. 11. Kelly



(leave) for Texas already. She (fly) at two o'clock. 12. Darling, you eat too much! During your last visit the
doctor (warn) you to watch your weight. 13. Hob (bring) a packed lunch which his mother (prepare) for him
in the morning. 14. — The director already (leave)? — He (drive) off a minute ago. 15. Alan Marshall (be)
in this cigarette business for ten years though his wife (be) against it from the very start.

HTorosasn KOHTPOJIbHast paﬁoTa
I . Insert the articles.

1. We usually have....breakfast at 7 a.m. 2. It was.....cold and rainy autumn. 3. Does he live
in.....Europe? 4. I will never forget.....supper with Arnold. 5. Where do you usually go in...summer? 6. |
want to see.....Atlantic Ocean. 7. It happened in.....spring of 1980. 8. It was...early winter. 9. .....Thames
is the most famous river in...England. 10. The Smiths spent their Christmas holidays in....Great Britain.

I1. Which of the underlined parts is right?

1.Your advice/advices is/are perfect! 2. My mother’s brother wants to buy new furniture/furnitures. 3.
Her hair/hairs is/are black. 4. Jane’s progress/progresses is/are astonishing! 5. We don’t like a rainy/rainy
weather. 6. The news is/are thrilling. 7. Where is/are the money? 8. What boring/a boring work! 9. Mary’s
knowledge/knowledges is/are very deep! 10. I find this/these information/informations rather boring.

I11. Change the form of the verb in the sentences from the active voice into the passive voice.

1. They often talk about her style.2. He is cleaning the room now. 3. They laughed at me yesterday. 4.
She was painting the wall from 5 till 7 yesterday. 5. I will send for you tomorrow. 6. He has just told me
about it. 7. She can write this letter tomorrow. 8. We must draw the picture today. 9. Bill had cut the
vegetables by 8 yesterday. 10. Molly has already bought these trousers.

IV. Paraphrase the following sentences using the Complex Object.

1.1 noticed that he closed the door. 2. We saw how they were laughing together. 3. | expect that you will
explain this rule. 4. We watched how our parents were swimming. 5. He hates when children cry. 6. | felt
that somebody touched my leg. 7. Mike said to us: “Get up!”.- Mike wanted........ 8. Bill said to me: “You
must wash up.”.- Bill made....... 9. Caleb heard how she opened the front door. 10. | know that your son is
a talented architect.

V. Use the required tense-aspect forms in the following sentences, observing the rules of the
Sequence of Tenses. 1. She will find her true love. (We hoped). 2. She is waiting outside. (I was told). 3.
He has already come. (Ben told me). 4. They live in Moscow. (I knew). 5. They have been living in Paris
since 1989. (She had no idea). 6. She will arrive on Friday. (Mel told me). 7. They have never been to ltaly.
(He knew). 8. She works in the USA. (I was told). 9. Liz is washing up. (My father told me). 10. He lied to
me about having a car. (I knew).

V1. Turn from Direct into Indirect Speech.

1. Ann said to me: “Close the door, please.” 2. Justin said to me: “Wash up!” 3. Alice said to me: “My
mother has been teaching Spanish for 10 years.” 4. Ben asked me: “Where do you come from?””. 5. Mrs.
Smith asked me: “Do you know Russian?” 6. My father asked me: “Can you translate this sentence?” 7.
Brian said to me: “I saw him last year.” 8. Lucy said to me: “I met these girls two weeks ago.” 9. Tommy
asked his sister: “Who told you about my secret?”” 10. “Let’s sell the house”. — Martin said.

VI1. All the sentences are about the future. Put the verbs into the correct form.
1.I(call Megan) if you (to tell) me the truth. 2. She doesn’t know if he(to do)it on Friday. 3. He(to clean)
the room when Ted (to come) home. 4. | have no idea when Peter (to buy) bread. 5. Kate (to send) this
letter as soon as Mr. Andrews(to come back). 6. I(read) it before I(to tell) you what I think about her
manners. 7. She(wash up) after I(to help) her. 8. I (not to open) my present until Mike (to arrive). 9.
Katerina(to clean) the flat if Mike(to repair) our vacuum-cleaner. 10. Bob wonders when Cody(to bake) a
cake.

VIII. Write the interrogative(one general question and one special question) and negative forms of
the following sentences.

1. Sheis swimming in the river now. 2. She lives in London. 3. They have been teaching German
since 1980. 4. We will go to the department store tomorrow. 5. She always wears red dresses. 6. This cut
was in fashion in 1989. 7. The child was breathing hard. 8. The lamps are lit in the streets. 9. Samantha
wants to become a journalist. 10. This book was written in 1965.

IX. Open the brackets using the appropriate tenses.

Ann: Hello, Kate. | am so glad you(to come) at last. Where you (to spend) the morning?



Kate: I(to be) in the bookstore choosing new books.

Ann: It still(to rain)? It(to be) rather dark in the room.

Kate: No, the rain(to stop) already, but the wind(to blow). When I(go) here, I(meet) Mary.

Ann: Yes, | do. I(know) her since childhood. She(to be) a wonderful girl. What she(to tell) you?

Kate: She said she(to work) in Moscow.

Ann: That’s great! Oh, What (to be) the time?

Kate: It(to be) 5. Let’s hurry. At 6 I must go. My mother (to wait) for me at the metro station at 6:30.
We(to go) to the theatre tonight. I (to buy) the tickets on Monday.

X. Translate the sentences. 1. bpat moetli skeHbl MoJioxke ee TeTu. 2. OHa camasi KpacuBasi JACBYIIIKA U3
BCEX CTYJICHTOK Hame rpynimsl. 3. [To3aau TBoe# mkoibl ecth can? 4. Ha crone ecth caxap. (HexoTopoe
Konn4ecTBo). 5. EcTh 1u B Baleil KOMHaTe CTObI?(HEKOTOPOE KOJIMUYECTBO). 6. OHa THOOUT MY3BIKY, HO
TepHeTh He MOXKET YuTaTh KHUTH. /. ['oBOpu rpomue, noxanyicra. 8. OHM He yMEIOT roTOBUTh. 9. MoxkHO
mHe BoiiiTu? 10. Bol no/mkHbBI HafieTh Tembie Bapexkku. 11. B aTtom noMe Heckosibko KoMHaT. 12. 5 He
MOTY BCIIOMHUTH UM 3TOr0 nucaresis. 13. Ouu Berpetuiauck B 1978 rony. 14. S npuesskaro S utons. 15. 5
npeanoynTao s6goku rpymam. 16. Ona Hukoraa He Obi1a B ['pennu. 17. Anekc urpaet B TEHHUC XOPOLIO.
18. Ceituac mbl equM xJtonbst. 19. OH ye3xkaeT B Mocksy 3aBtpa. 20. Hu Com, Hu ben He roBopsT 10-
Hemenku. 21. Ter xoten ObI eme caxapa? 22. O Bkycax He criopsT. 23. OHa yxe npuHsiia ayur. 24. Mel ere
He caenanu Aoknai. 25. Eit tpebyetcs yac, uToObl MOMBITH ocyAy. 26. Ham ky3eH unrtan razery, noka s
youpaia komHaty. 27. 5l BcTpeTuia ero, Korjaa oH ryjsut B mapke. 28. MbI cnanu Buepa sk3ame. 29. S
IyMaro, OH MpoBanuT Bce 3k3aMeHbl. 30. Mbl OyziemM KpacuTh CTeHbI B 5 4acoB 3aBTpa. 31. Thl cMoXkelb
pabotath B caqy B xkapkyro noronay? 32. Ham npuaercs momous um. 33. Vim ObI Jrydine B34Th 30HT. Ha
yIUIE UIET CHIIbHBIN 1031b. 34. Eciu oH 00pbI3raeT MeHs IpsA3bIo, S pa3o3ntock. 35. Mbl 3HAIH, YTO
Bpayns! yxxe kynumm mamuHy. 36. Haaen Hanmcana counnenue K 7 yacam Buepa. 37. OHa Bcerna ciemyer
MouM coBeTaM. 38. HoBoctu ovens rpyctHbie. 39. Onu xkuByT B AHrimu ¢ 1967 rona. 40. 5 xouy, 4T0ObI
Hemnmu nomnuia B Oynmounyto. 41. OHa 3acTaBriia MeHs J1eaTh MOKYNKH. 42. DTH MaThs ObUIN KYTIJICHBI
Buepa. 43. MoxxHo MHe npuMepuTh 3Ty tuiany? 44. [Ipexparure ropoputs! 45. S yBrnekaroch
KyJIMHapHUe.

5.2. IIpoMeskyTOUHASI aTTECTALUS IO UTOTAaM OCBOCHHS JUCIUTUIHHBI
5 cemecTp Bonpocs! K 3k3amMeHy

doHeTHKA
OOu1ue cBeeHus 0 GOHETUUYECKOM CTPOE AaHTIIMICKOTO S3bIKa.
Opransl peun 1 ux padora.
OCHOBHbBIE IPUHIMIIBI KJIACCU(UKALMU COTTIACHBIX.
OcHOBHbIE MPUHLUIIBI KJIACCU(UKALIUY TTIACHBIX.
[Tanaranuzanus. Ilo3unmronnas gonrora rinacHeiX. TBepasiii npuctyn. ClIOBECHOE ylapeHHe.
JlaTepasibHBIN B3PBIB.
WNHToHanus.
Hocosoii B3peIB. [loTeps B3pbiBa. Penykums. Accumumnsanus.
I1epBbIit 1 BTOPOM THUIIBI CIIOTA.
Tperuii u 4eTBEPTHIN THUIIBI CIIOTA.
10 IIpaBuiia cnorogenenus. Y 1apeHue B IBYCIOKHBIX 1 MHOTOCJIOJKHBIX CIIOBax.
11. Yrenue rnacHpix aurpadoB B y1apHOM CIIOTE.
12. Yrenue rnacHbIX B HEYAapHOM CIIOTE.
13. IpaBuia yreHus: TurpadoB U HEKOTOPHIX OYKBOCOUYETAHUH.

agrwOdE

©ooNe

I'pammaruka

1.TTopsimoK OB YTBEpAMTENHHOTO AHIIMUCKOTO TNpeasiokeHus. Ponb mopsaka cCiIoB ¢ MO3MLUH
ITIOHUMAaHHUS U NTEPEBOAA.

2.JInunble MecTonMeHus. [IpuTspKaTenbHBIN aieX JTUUYHBIX MeCTOMMEHUH. OOBEKTHBIHN Majek JTUYHBIX
MECTOMMEHHH.

3.I'marouer to be, to have B Present Simple Tense.

4.YetpIpe TUIIA BOIIPOCUTEIBHBIX Mpe/uioskeH. [loBenuTenbHble MpeIoKeHusl.

5. MHOX€eCTBEHHOE YUCJIO aHTIIUICKUX CYIIECTBUTENbHbIX.

6. [IpuTspKxaTenbHbIN MagekK CYIECTBUTEIbHBIX B aHTIIMHCKOM S3BIKE.



7.CTeneHy cpaBHEHMS IPUIIaraTeIbHbIX.
8. MopnanpHbIe raarois can, may, must.
9.The Present Simple Tense.

6 cemecTp JK3aMeHAIIHOHHBIE TEMbI
Food and British Eating Habits
Food and American Eating Habits
My Favourite Cuisine
Weather in Great Britain and Russia
Shopping for Clothes
Shopping for Food
The University | Study at
My Working Day
Reading books. My Favourite Writer
Reading Books. My Favourite Book

—mSemooooTe

5.3. CamocTosiTe/IbHAsSI pa6oTa 00y4aI0IIerocs.

5 cemectp (153 uaca)
1. Transcribe the following words:

Banjo barely ghee gherkin
ghyll gimmick glamour
gunnery gypsy gyre
induce inflection

2. Transcribe and intone the sentences.
a) Finish it, it isn’ t difficult.
b) This is an interesting film.

c) If T give you a lift, will you sit still?

d) Isn’ t it a pity that you live in this big city?

e) Pretty little Mrs. Smith lives in this vicinity.

f) Let him put in his finger and he will put in his whole hand.

3. Read the dialogue, mark the stresses and tunes. Act out the dialogue
Joyce’s Rolls Royce

B.: What a terrible noise?

J.. Eh?

B: What a terrible noise? This is the noisiest Rolls Royce I’ve ever heard.

J.: It’s out of oil.

B.: Out of 0il? And look! The water’s boiling. Madam, a Rolls Royce isn’t a
toy. Perhaps you’ve spoilt the motor or even destroyed it.

J.: How annoying! While you’re changing the oil, I’ll go and visit my
boyfriend, Roy.

4. Transcribe the following words:

last stern mice
fight simple shine
picture pound word

mire



5. Give the English equivalents to the following words:
IIOMHUTH
MallIMHUCTKAa
rIe

IBenus
KaMHWHHas1 10CKa
KOpOBa
INIEMsHHHII A
AHTapKTHKa
npa3gHOBaTb
IIoMoOTraThb

6. Ask 10 questions to the sentence:
Every summer all her friends go to the country to have a good rest.

7. Open the brackets:

Usually | (to get up) early. But today (to be) Sunday. That is why 1 still (to stay) in bed. The sun (to shine)
brightly. They sky (to be) cloudless. | (to hear) the birds which (to sing) near my window. | (to think) about
those places I can (to go). My Mom (to cook) breakfast. She (to do) it every day. My Dad (to be) in the
bathroom. He (to take) a shower. As a rule it (not to take) him long but today it probably will - they (to go)
to the theater in the evening. They never (to do) it just by themselves - they (to phone) some friends and then
(to go) together. The play (to begin) at 7 o’clock, as far as I know and (to end) at 9 or so. I (to hope) they
(not to come) home too late. | mean it. They always (to come) very late if they (to go) somewhere with their
friends. I (not to like) it.

8. Translate the sentences from Russian into English:
* Kars sxner Te6s1 B komHate NeS5. D10 cripaBa oT 00JIBIIOr0 OKHA B KOPHUIOPE.

Ecnu BBl He Oyznere ycepaHO paboTaTh HaJl CBOUM MPOU3HOIICHHEM, HUYETO HE MOYKET U3MEHHUTHCS
s Oyly CTaBUTh BaM IUIOXHE OLICHKHU.

Kyna 1e1 Tak criemmib? Thl oma3apIBaeiib Ha 3aHITHS?

B3arnsinu Ha Ty poTtorpaduro. Pazse ona He uynecHasn?

Omna cnipammBaet, Io4eMy Thl HE MOKEIIb HAM [TIOMOYb.

TeOe HpaBUTCA N3y4aTh UHOCTPAHHBIE SA3BIKU?

BeuHo ThI fienaens OMMOKU B CaMbIX MPOCTHIX MPEITIOKEHHUIX.

CKoJIBKO BpeMEHHU y TeOsl 3aHUMAaeT MOATOTOBKA JIOMAITHETO 3aJaHus? Y HAc eCTh BPEMsl, YTOOBI
MOCMOTPETH ATOT (PUIIBM, O KOTOPOM BCE CTOIBKO FOBOPSAT?
* MosxHOo MHe B35Th 3Ty KHUTY? - [IpocTu, He celiuac - nmama ee 4uTaer.
Mawma Benut ToMy uaTH 10MOM.

*

N T T S T

*

6 cemectp (140 uacoB)

l. Read, translate and retell the text.
Altai State Technological University

The Altai State Technological University (ASTU) is one of the largest higher institutions of our country.
It is also the leading educational, scientific center of the Altai region.

Our university was founded in February 1942 on the basis of the Zaporozhye Engineering Institute. It
consisted of two faculties: the faculty of mechanical engineering and the faculty of agricultural engineering
with a student body of 360 people. In 1959 it became the Altai Polytechnic Institute. In May 1965 the
Institute was named after I.I. Polzunov. In 1992 the Polytechnic Institute was transformed into the
University. The student-body of ASTU is over 11 thousand people. At present Rector of the Altai Technical
University is Vladimir Vasilyevich Jevstigneev, a doctor of Physics and Mathematics, a professor, an
honored scientist, a member of the International Academy of High school and the International Academy of
Information.

There are four forms of training in the University: full-time, part-time, extra-mural and distant. After
passing entrance examinations successfully, students are enrolled into the University on the competitive



basis. The course of studies lasts for five years. Part-time and extra-mural students study for six years.
Classes begin in September , they are over in June. Students study in two shifts. Students’ work is given a
mark on a five point or 100-point scale.

The academic year is divided in 2 terms. After every term students take exams. After every exam
week/session students have vacations — two weeks in winter and 2 months in summer. Senior students have
their practical training in different enterprises of Altai region. Students who study well get grants or
stipends.

Student research work is a natural part of training. Leading scientists of the University act as students
scientific advisers. In the final year students write diploma papers and take state exams. On graduation
students receive degrees of Bachelor and diplomas of specialist.

There are 14 faculties in our university. Distant education is carried out in many districts of the Altai
region. Among the teaching staff of the University there are 44 Academicians and Corresponding members
of the Russian Academies and New York International Academy.

There is a post-graduate course in the University. ASTU participates in the Tempus and Intas
international programs, collaborates with members of international organizations such as DaaD, ASTR,
ACCELS, IREX. It has bilateral agreements with major Universities in the USA, Germany, China, the
Netherlands and England.

Students of the University have 7 academic buildings, a complex of hostels (including hostel for
family students), a big scientific library, a computing centre, a publishing house, a student club, the
«Kaleidoscope» student theatre, a preventive clinic, a skiing lodge, sports and rest camp by the river Ob.

1. Put ten questions to the text.

1. Make up the sentences using the following words:

1 his, in our laboratory, made, was, experiment.

2. on chemistry, the lecture, delivered, on Friday, is.

3. a, rather, your, new, university, is, one.

4 department, the, entered, the, University, I, correspondence, of,Pedagogical.
5 is, the, 2, in, terms, year, academic, divided

V. Translate the sentences into English:

1. Mo#t gpyr WBan yuurcs Ha BTOpoM Kypce. OH MOCTYNUI B YHUBEpPCUTET B mpouuiom roay. OH
coBMelaeT yuedy u paboty Ha 3aBoje. OH CTyJeHT-3a04HUK.

2. CTyAeHTHI IOCEIAIOT JEKINH, TPAKTUYECKUE 3aHATUS U CEMUHAPBI.

3. YueOHbIii 1ol B pOCCHUMCKHX BBICIINX YU€OHBIX 3aBEJCHUSAX COCTOMUT U3 JABYX CEMECTPOB.

4. JIBaxx/1bl B TOJ1 CTYJI€HTHI CAAIOT 3a4€Thl U SK3aMEHBI.

5. B coorBercTBUM ¢ Yy4YeOHBIM IUIAHOM CTYAEHTHl M3Y4alOT Kak oOOIIHMe MpeaMeTbl, Tak H
CHEeLMaIu3UPOBAaHHEIE.

6. Hamr yauBepcuter g1ocTatouHo Moo oi. OH ObuT OCHOBaH 35 jieT Ha3al.

V. Translate the following sentences.

A 1. 3onoto TspKenee cepebpa. 2. Y Hac aHIIMIICKas TpaMMaTHKa JBa pa3a B Hexento. 3. Boma kunut mpu
100° no Llenscuto. 4. OHu pocsT Te0s npuiiTu croaa. 5. Mbl paboTaem B 1aOOpaTOpUH TPH pa3a B HENEINIO,
0. [louemy 1B He oTBewaemb? 7. ComHile camuTcs Ha 3amazae. 8. Kak HaszpiBaeTcst 3TOT XypHail. 9. B
KoTopoM yacy Bel obemaere? 10. Oto mens Oecmokout. 11. TemmepaTypa B 3Toii memiepe Bce BpeMms
JepxKuTcs Ha necsaTH rpagycax mo Llembcuro. 12. 3umoit o0biyHO uzer cHer. 13. S mpenopairo Bam
aHruiickuii. 14. 51 Bam roBopio, uTo BbI He mpaBbl. 15. TypucTsl Bcerna mopaxaroTcsi OOWINIO 1BETOB B
rOJUIaHJICKUX TOPOIaXx.

B 1. Bel ono3niaere Ha moesf, €ciy HE BO3bMETE TakcH. 2. S He yiiay, oka Bel HE BepHeTech. 3. [loka oHa
Oyzner B cBoell KOMHarte, s crymych BHM3. 4. Korga MHe ucnonHutcs 25, s KeHIoCch. 5. ByneTr monHoub,
Korga Mbel gobepemcst 1o KemOpumxka.6. Sl momoxay, moka Bbl MPOCMOTPUTE MOHM JOKYMEHTHIL. 7. Sl
pacckaxy TeOe uTO-TO, €clM Thl MooOelaellb HUYEero He TOBOpUTh Mame. 8. Sl yBepeH, uTo OH BaMm
MMOHPABUTCS, KOrja Bbl ero yBuaurte. 9. Ecnu Bl He ckaxkeTe, KTO Bbl, 1 Bac He Boymy. 10. Ecinu oH yTo-



HUOYb moo0eraeT, oH cAepkuT cBoe cioBo. 11. Korna Bel npuenere, s Oyny yxe noma. 12. Ecnu Bbl He
MOCTICILIUTE, BBl OMO3/aeTe Ha JIEKIUIO.

C 1. 5 He Mory cka3aTrh, IpUIET JIM OH Ha coOpaHHe, HO €CITU OH MPHUJAET, OH OyJeT BeICTymath. 2. 51 Obl
XOTeJl y3HaTh, KOorjaa Bamia cectpa npuenet B Jlonmon. 3. S He 3Har0, cymero i s 3T0 caenarb. 4. S Obl
XOTeJl BBISICHUTD, KOT/Ia OH mpueneT. 5. Brl 3Haere, korna on Oyzaer noma. 6. He mory ckaszarb, npuaeT jau
OHa K HaM 3aBTpa. 7. HUKTo He 3HaeT, KOrja OH CHOBa YBUIAUT AHIIHIO. 8. BolOCh, UTO HE CKaxKy Bam, Koraa
oH Oyner noma. 9. Hukto He Haneercs, 4to oH npueneT. 10. HUKTO He 3HaeT, 4To OH OyJeT paccKa3bIBaTh.
11. aTepecHo, Korja oH Oy/eT ¢ HUM pa3roBapuBaTh 00 3ToM?

V1. Put the adverbs in the following sentences into their proper places.

I. Where do you spend your summer (usually)? 2. Do you prepare your lessons in the afternoon (always)? 3.
Does she come so late (always)? 4. Are you on time (always)? 5. She comes to visit her brother (rarely). 6.
When do you start working (usually)? 7. The temperature falls at night during this month (frequently). 8. Do
the children quarrel with each other (often)? 9. They are eager to go hiking in the mountains (always). 10.
Swimming is popular with students (generally). 11. You should become upset over these things (never). 12. |
come to this park to relax when | have time (often). 13. We make fire in our country house to sit by it and
enjoy looking at the flames (sometimes). 14. My mother goes to our country house in winter (seldom).

VII. Translate the following sentences.

1. ¥V Hero He octasioch JieHer. 2. Y Bac ecTb Jipy3bsd B MockBe? 3. OH Jjajl MHE HECKOJIBKO KHUT, KOTOPBIE 5
npocui. 4. OH He cooOmmia HaM HUKakuxX HoBocTed. 5. He xorute cymy? 6. Bbl untanu kakue-HUOyAb
pomanbl [[xona ['pumema B mpouuiom roay? 7. OH He CMOT HAlTM HUKAaKOW KHUTU Ha 3Ty Temy. 8.
Hekotopsie cioBapu coBepiieHHo Oecriosne3nsl. 9. [loxanyiicta, kynute moinoka. 10. [Tonoxure caxapy B
qaif. 11. B kmacce Ob1o Heckosnbko venoBek. 12. S He mosydan HUKakux muceM Buepa. 13. Bel moxere
cecTh Ha J000i1 aBToOyc. OHM Bce eayT B 1eHTp. 14. Y MeHs HeT BompocoB. 15. OH caenan BeCh MEPEeBOI
0e3 4beii-In00 OMOLLIH.

@®onp oneHouHbIXx MarepuanoB (POM) mis mpoBeleHHs aTTECTallMd YpPOBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTHU
KOMITETSHITHH 00YJarOIIUXCS TI0 AUCIUILTHHE 0(hOPMIISETCS OTACIBHBIM JOKYMEHTOM.

6. YYEBHO-METOANYECKOE U UHO®POPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE

JUCHUITJIMHBI
6.1. Knuroo6ecneueHHOCTH
HaumenoBaHue auteparypsl: aBTOp, Ha3BaHUE, BU/T T'on n3nanus KHUT'OOBECIIEUEHHOCTD
W3JIaHUs], U30aTeIbCTBO "
Hanmawe B 3nexTpoHHOM ONOIHOTEKE
Bal'Y

OcHoBHas JuTeparypa*
1. TlpakTiueckuii Kypc aHriauickoro ssbika. 1 kype. [log 2015
pea. B.JI. Apakuna. M., Bianoc.
2. lIserxoBa T.K. English Grammar Guide [DnexkTpoHHBbI# 2014 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
pecypc] : yue6. mocobue / T.K. L[getkoBa. - M. 9785392124862.html
[Ipocnexkr.
3. Miomnep B.K. Anrio-pycckuii 1 pyccko-aHIIIMHCKHI 2014 http://www.iprbookshop.ru/44108.html
cnoBapb: MockBa, AnenaHt.
4. PomaHoBa B.A. AHrmuiickuii si3pIK. TecTbl, JUAIIOTH, 2014 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
pasroOBOpHBIE  TeMBI,  3aJaHud U YHOPaKHEHUs 9785691021053.html
[DnexTponHEI pecype]: Yued. mocobue / Pomanosa B.A.
- M.: BIAJIOC.

JononHurenpHas nurepaTtypa

1. Pymmnckas U.C. The English Verbals and Modals 2012 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
[DnexTponHsii pecypc] : mpaktukym / Pymmackas U.C. - 978893494464.html
2-¢ m31., crep. - M.: ®JIMHTA
2. I'ypesnu B.B. IlpakTiueckas rpaMMaTHKa aHTITHHCKOTO 2012
s3pIKa. YTpakHeHust 1 komMmerTtapuu / Practical English
Grammar: Exercises and Comments. — M.: ®suura-
Hayxka.
3. bimnosa C.U. [IpakTHka aHTIMHACKOTO s1361Ka: COOPHHUK 2013
ynpaxseHuii o rpammatuke / C.J. bimnosa, E.W. 2009
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Cunnnkas, E.IT. Yapekosa, I'.C.Yepusimena. — CII0.:
ITepcriekTuna.

4. Tomuupiackuit F0.b. 'pammatuka: COOpHHK 2013 http://www.iprbookshop.ru/19511.html
ynpaxuenuit. — 4-e u3g. — CI16.: KAPO.

5. HOposmosa T. 10. English Grammar. Reference and 2008

Practice / T.IO. [posnosa, A.U. bepecrosa, B.T. 2007

Mamunosa. — CI16: AHTONOrHS.

6. Kysnernosa A.1O. ['paMMaTiKa aHTIHHACKOTO SI3bIKA : OT 2012 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN

TEOPUH K TMpPaKTHKE [DICKTPOHHBIA pecypc]| : yuel.
mocobue / A.FO. Kysmemnosa. - 2-¢ m3m., crep. - M.:
OJIMHTA

9785976513662.html

6.2. [lepuoanyeckune U3IaHUsA

Kypnan «IHOCcTpaHHbIE S3bIKK B HIKOJIE)

6.3. UuTepHeT-pecypchbl

- DJICKTPOHHBIC OMOTUOTEYHBIC CHCTEMBI

ANEKTPOHHYI0 Oubmmoreky Bal'y).

oubmmoreku Bnl'Y (OecrmatHplii  mocTynm depes

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHHEYEHUE JUCHUIIJIMHbI

Jns peanuzanuu JaHHOM JTUCLUIUIMHBI MMEIOTCS CIELUAbHbIE IMOMEIIEHUS JUIsl IPOBEICHUS
3aHATUM 71a00paTOPHOIO THUIIA, TPYNIOBBIX M WHAMBHUIYalIbHBIX KOHCYJBTAIMH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U
MIPOMEKYTOYHOW aTTECTAlNH, a TAKXKe TIOMEIIEHUS Ui CaMOCTOSTEIbHON paboTel. JlaboparopHbie paboTHI

npoBoAsATcs B aya. 426, kopi. 7.

[TepeueHp HCIOAB3YEMOT0O JIMIIEH3MOHHOTO MporpamMHoro obecrmedenus: Microsoft office 2007-2010,

Media Player Classic, Daum pot player.
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